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Leggere attentamente la presenti 
istruzioni prima di utilizzare la caldaia. 
Le presenti islruzioni sono approvate per 
il montaggio del/a caldaia Alde Compact 
3010 in caravan. camper ed edifici ai 
sensi delle norme CE 0845 BP-0003 ed 
EMe e5 02 0138. 
Installazione e riparazioni devono essere 
effettuale esclusivamente da tecnici 
qualificati. OsseIVare sempre le nonne 
nazionali. 

DESIGN DELLA CALDAIA 
La caldaia è costituita essenzialmente 
da tre cilindri eccentrici (scambialore di 
calore, camicia dacqua per l'impianto di 
riscaldamento e all'esterno camicia per 
I"acqua calda). 
I due tubi esterni e i retalivi raccordi sono 
in acciaio inox, menlre lo scambiatore di 
calore è in alluminio. 
l o scamblatore di calore è suddiviso in 
due semicerchi. II bruciatore (camera di 
combuslione) è ubicato nella metà supe­
riore, mentre i gas di combustione ven­
gono espulsi attraverso la melà inferiore. 
II gruppo bruciatore é montato all 'estre­
mità dello scambiatore di calore ed é 
costituito da ventola di combustione, 
bruciatore, elettrovalvola c raccordi di 
aspirazione/scarico. 
I due gruppi di riscaldamento elettrici 
sono montati sulla camicia d'acqua del­
l'impianto di riscaldamento. 
la potenza massima è 2 o 3 kW a 
seconda del modello. 

DESCRIZIONE DEL 
FUNZIONAMENTO 
Funzionamento a GPL 
Selezionando il funzionamento a GPL 
sul pannello di controllo, si aVl/ia la 
ventola di combustione . Quando ha 
raggiunto la velocità corretta . la ventola 
segnala al circuito stampato che la 
caldaia può essere acceso . II circuito 
stampato invia le scintille di accensione 
alla candela e allo stesso tempo eccita 
I"eletlrovalvola Che si apre cClf'loS;enlendo 
rentrata del gas. 
Il bruciatore si accende e un sen­
sore trasmette un segnale al circuito 
stampato indicante che la caldaia è 
accesa, quindi la scintilla di accensione 
si spegne. II bruciatore rimane in fun­
zione finché il termostato detta caldaia 
o ambiente non rileva ta temperatura 

impostata. 

In caso di spegnimento della caldaia, 

il sensore si attiva e viene effettuato 

un nuovo tentativo di avviamento della 

caldaia (in 10 secondi circa). 


Funzionamento con gruppo di 
riscaldamento elettrico 
Selezionando il funzionamento elettrico 
sul pannello dI controllo, il relè da 12 
Voli del circuito stampato si attiva con­
sentendo all'alimentazione a 230 Voli di 
raggiungere le resistenze . II gruppo di 
riscaldamento elettrico è controllato allo 
stesso modo della caldaia a gas. 

INFORMAZIONI 
IMPORTANTI 

l a caldaia non deve essere aVl/iata 
in assenza di glicole nelrimpianto. 

l a caldaia a GPL e il gruppo di 
riscaldamento elettrico possono 
funzionare in parallelo. 

L'impianto di riscaldamento puO 
essere riscaldato senza riempire lo 
scaldabagno con acqua dolce. 
Disinserire sempre l'interruttore 
generale della caldaia quando il 
veicolo noo viene utiliuato. 

Spurgare sempre lo scaldabagno 
qualora sussista il riscillo di congela­
menlo. 

la caldaia a GPL deve essere 
spenta durante il ri fornimento del 
veicoto. 
Durante il lavaggio del veicolo. pre­
stare attenzione a non far penetrare 
l'acqua dallo sliato sul tetto. 
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SCALDABAGNO 
DOMESTICO 
La ca~daia è dolala di uno scaldabagno 
incorporato con un volume di circa 8 ,5 
litri di acqua dolce. Lo scaldabagno può 
produrre circa 12 litri di acqua a 40· C 
ogni 30 minuti (000 una temperatura 
dell 'acqua fredda di 10~C). Qualora si uti­
Ijzzino i gruppi di riscaldamento elettrici 
anziché a gas per riscaldare la caldaia, la 
capacità si riduce leggermente. 
Risciacquare sempre lo scaldabagno 
prima dell'uso, in particolare in caso di 
inutiliuo prolungato. 
N.B.I L'acqua calda non deve essere 
utilizzata per bere o cucinare. In caso 
di utilizzo continuativo, lo scaldabagno 
deve essere svuotato una volta al mese 
affinché si formi un nuovo cuscino d'aria 
al suo intemo. 
Il cuscino d'aria è essenziale per assor­
bire i picchi di pressione nello scaldaba­
gno. Per lo svuolamento di caldaie spe­
ciali ed eventuali allri impianti ad acqua 
dolce del veicolo, fare riferimenlo alle 
Istruzioni dei rispettivi produttori . 

N.B.' Lo scaldabagno deve sempre 
essere spurgato qualora sussista il 
rischio di congelamento e in caso di 
inutiiizzo del caravan. 

La garanzia non copre eventuali danni 
dovuti al gelo, 

Spurgo dello scaldabagno con la 
valvola di sicurezza/scarico com~ 
binata: 

1. Spegnere la pompa dell'acqua dolce 

2. Aprire lutti i rubinett i dell'acqua. 

3. Aprire la valvola di sicureu alscarico 
portando la leva gialla (M) in posìzione 
verticale. 

4. l o scaldabagno scarichera diretta­
mente l'acqua sol1o il veicolo aUra­
verso il flessibile della valvola di sicu­
rezza/scarico. Verificare che sia fua­
riusdta tutta l'acqua (7-10 litri circa). 
lasciare aperta la va lvola finché non 
verrà riutilizzato lo scaldabagno. 

N.B.! Controllare che la valvola di ritegno 
automatica (N) sia aperta consen­
tendo l'ingresso dell'aria nello scal­
dabagno durante lo spurgo e che il 
flessibile (O) non sia ostruito . 

Chiusa Aperta 

N 

GRUPPI DI RISCALDAMENTO 
ELETTRICI 
Tutte le caldaie Compac1 3010 sono 

dolate di due gruppi di riscaldamento 

elettrici a 230 V con potenza massima di 

2100 o 3150 W. la polenza del gruppo di 

riscaldamento elettrico può essere sele­

zionala sul pannello di controllo. Verificare 

sempre che il fusibile di entrata del veicolo 

sia di amperaggio corretto in relazione alla 

potenza selezionata. 

I presenti amperaggi sono validi sola­

mente per la caldaia. 

1050 W = fusibile da 6 ampere. 

2100 W = fusibile da 10 ampere. 

3150 W = fusibile da 16 ampere. 


POMPA DI RICIRCOLO 
la pompa di ricircolo è necessaria per il 
ricircolo del glieale riscaldato. 
Una pompa di rici rcolo da 12 V è montata 
nel serbatoio di espansìone. 
Una pompa di ricircolo opzionale da 230 V 
può essere montata sulla caldaia . 
la selezione della pompa di ricirCOlo si 
effettua con un interruttQ(e sut pannello di 
controllo . 
Il tennostato ambiente sul pannello di con­
trollo comanda la pompa di ricircolo, cioè 
la accende o spegne in base alla quantità 
di calore richiesto . 

TEMPERATURA DI SISTEMA 
la caldaia è impostata per una tempera­
tura di sistema di SO' C, cioè la tempera­
tura del glicole Che ricircola nell'impianto 
di riscaldamento. 

RICIRCOLO D'ARIA 
Per sfruttare al m69'io il principio del 
riscaldamento a convezione è importante 
che l'aria possa circolare liberamente 
sotto i letti nonché dielro g li sChienali e gli 
armadietti montati a muro. Se il veicolo è 
tappezzato con moquette, accertarsi che 
la moQuette non ostruisca rapporto d'aria 
ai radiatori. I 
Inoltre è importante che eventuali cuscini 
o coperte non impediscano all'aria di fluire 
dietro gli schienali e gli armadietti . 

Convettori 

MANUTENZIONE DELL'IM­
PIANTO DI RISCALDAMENTO 
Campeggio invernale 
In caso di campeggio durante I"inverno. 
accertarsi che la canna fumaria non sia 
ostruita da neve e ghiaccio poiché raria 
necessaria per il funzionamento della ca l­
daia a GPL entra dalla canna fumaria. 

Non awiare la caldaia a GPL se la canna 
fumaria non é completamente libera dalla 
neve. Per il campeggio invernale, si rac­
comanda l'uso della pro/unga per canna 
fumaria (codice 3000 320) per il montaggio 
sul tetto. 

Impianto del GPL 
L'impianto del GPL deve essere ispezio­
nato regolarmente da un tecnico qualificato 
per accertarsi che raccordi o flessibili non 
presentino perdite . 
I flessibili del GPL devono essere sostituiti 
secondo le nome nazionali, ma almeno 
ogni 5 anni. Verificare la data stampata sul 
flessibile. I flessibili tendono a indurirsi con 
la conseguente formazione di crepe. 
Per una maggiore sicurezza, si racco­
manda di installare il rilevatare di perdite 
Alde, tipo 4071 , il più vicino possibile alla 
valvola di riduzione della pressione. 

Rllevatore di perdite tipo 4071 

Impianto di riscaldamento 
Verificare regolarmente il livello del fluido 
nel serbaloio di espansione. A serbatoio 
freddo, il fluido deve trovarsi 1 cm circa 
sopra l'indicatore di minimo. 
l'impianto di riscaldamento deve essere 
riempito con una miscela di acqua e gli­
cole . 
Utilizzare preferibilmente glicole premi­
scelato di alta qualità (con inibitore) per 
impianti di riscaldamento in alluminio. 
In caso di glicole concentrato , la miscela 
deve essere 60% acqua e 40% glicole. Se 
l'impianto di riscaldamento é soggetto a 
temperature inferiori a -25Q C, il contenuto 
di glioole deve essere aumentato, ma non 
oltre il 50%. 
Gli eventuali serbatoi del liquido devono 
essere assolutamente puliti e i tubi dell 'im­
pianto di riscaldamento devono essere privi 
di impurità per prevenire la proliferazione 
batterica nell'impianto. 
La miscela di glicole deve essere sostituita 
ogni 2 anni in quanto la relativa capacità 
anlicorrosione si riduce con il passare del 
lempo. 
Il contenulo di glicole deve essere veri­
ficato prima di rabboccare con nuovo 
liquido, Infatti, la concentrazione di glicole 
nella miscela non deve essere troppo ele­
vata. Qualora il livello del Huido nel serba­
toio di espansione diminuisca per motivi 
non imputabili all'evaporazione, oontrollare 
che tutte te giunzioni, i rubinetti di scarico 
e le vili di sfialo non presentino perdite. In 
caso di perdita della miscela di acqua e 
glicole, lavare con acqua e pulire. 
l 'impianto di riscaldamento non deve mal 
funzionare senza glieale. 
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RIEMPIMENTO DELL'IM­
PIANTO CON GLiCOLE 
N.B. I Gli eventuali serbatoi del liquido 
devono essere assolutamente pulili 
e i tubi dell'impianto di riscaldamento 
devono essere privi dl impurità per 
prevenire la pcoliferazione batterica 
nell'impianto. 

l! riempimento dell'impianto si effettua 
attraverso il serbatoio di espansione, 
manualmente oppure con la pompa di 
riempimento Alde Che rabbocca e sfiata 
l'impianto. Per il riempimento manuale, 
svitare il dado della pompa di ricircolo 
(R) ed estrarre la pompa (5) dal ser­
batoio. Versare lentamenle la nuova 
miscela di glicole nel serbaloio. Sfiatare 
l'impianto. Rabboccare ulteriormente 
se il livello è sceso dopo lo sflalo. Dopo 
il rabbocco. sfiatare regolarmente l'im­
pianlo di riscaldamento nei primi giorni 
di funzionamento. 

fL?Z?27ZZOZZZ ZZ7? /\ 

-­_ MAX 

_ MIN 

SFIATO DELL'IMPIANTO 
A seconda della disposizlone del lubi, 
durante il rabbocco con glicole possono 
fOlTllarsi sacche d'aria neU'impianto. 
Un' indicazione della presenza d'aria 
nell'impianto è rappresentata dal .. 
falto che il calore rilasciato nei tubi SI 

espande soltanto per un metro circa . 
dalla caldaia anche quando la pompa di 
ricircolo è in funziona. 
Dopo il rabboeoo possOno formarsi 
piccole bolle d'aria nel serbatoio di 
espansione, che emette una sorta .di 
mormorio. SpegnendO la pompa di 
ricircolo per qualche secondo, le bolle 
scompariranno. 

Sflato: 
Se sul tubo di usci1a è presente una 
vite di sfiato, aprire ~ vite di sfiato e 
lasciarla aperta finché non inizia a fuo­
riuscire l'acqua. 

Se la caldaia è dotata di sflato automa· 
tico, non è necessario sfiatarla manual­
mente. Avviare la caldaia a GPl. la 
pompa di riclrcolo deve essere spenta. 
Aprire le restanti viti di sfialo nell'im­
pianto (fare riferimento al manuale Istru· 
zioni del veicolo per le rispettive posi­
zioni). lasciare aperte le viti di sfiato 
finché non Inizia a fuoriuscire il fluIdo, 
quindi chiuderle. Avviare la pompa di 
rlcircolo e lasciarla in funzione per un 
po'. Controllare dle i lubi e I radlatort 
nel veicolo siano caldi. 

Qualora non si riscaldino, pro­

vare quanto segue: 

Caravan a singolo assale: Spegnere 

la pompa di ricircolo. Abbassare il piu 
possibile il Ialo anteriore del caravan. . 
Lasciano in questa posizione per alcuOi 
minuti in modo che l'aria salga verso 
ralto nelrimpianto. Aprite la vite di sflate 
piu in allo. lasciarla aperta finché non 
inizia a fuoriuscire il 9licole. Sollevare 
il piu possibile il lato anteriore del cara­
van e ripetere la procedura in questa 
posizione. Riportare il caravan in posi­
zione orizzontale e avviare la pompa di 
ricircolo. Controllare che i tubi e i radia­
tori nel veicolo siano caldi. 

Camper o caravan a due assali : Il 

metodo piu semplice per sfiatare ,'im­

pianto di riscaldamento è parcheggiare 

il veicolo in pendenza o SOllevare un 

lato del veicolo con un martinetto. 

Spurgare l'lrnpianto come descritto 

sopra. 


ILGPL 
Caratteristiche del GPL 
Il GPL (gas di petrOlio liquefatto) è un 
derivato del petrolio composto princi. 
palmente dai gas pt'Opano e butano. 
Il propano presenta il vantaggio di 
rimanere allo stato gassoso fino a unlJ 
temperatura di -408 C, mentre il bu1ano 
perde efficienza a +10·C. Per questo 
motivo, nei Paesi freddi viene Utilizzato 
il proplJno. 
Le bombole contengono GPL in torma 
sia liquida d'Je gassosa. Quando si 
riempiono le bombole, la pressione . 
trasforma Il gas in liquido. Quando SI 
apre la ....alvola della bombola, il liquido 
si ritrasforma in gas. 
Il GPL presenta il rischio che even­
tuali perdite di gas possono provocare 
incendi ed esplosioni. Pold1é il GPL è 
plu pesante dell'aria , l'eventuale gas 
fuoriuscito si raccoglieré in basso. 
Il GPL non contiene sostanze tossiche, 
ma l' inalazione di gas concentrato può 
avere un efletto anestetizzante e pro­
vocare diffiCOltà respiratorie e sintomi di 
soffocamento. In genere, questi sintomi 
scompaiono respirando aria fresca. 
Naturalmente, è opportuno evitare 
di inalare GPL o gas di scarico. Per. 
agevolare il rilevamento ~i eventuali 
perdite. al gas viene aggiunta una 
sostanza dal caratteristico odore. 

Combustione 
la combustione completa del GPL pro­
duce solamente anidride carbonica (CQ2) 
e vapore acqueo, proprio come l'aria che 
espiriamo. 
Per assicurare una combustione completa 
è necessario un buon apporto d'aria. La 
fiamma deve presentare un colore blua­
stro, mentre il centro della fiamma deve 
essere biu/verde. 1\ GPL è estremamente 
ecologico e non genera fuliggine in caso 
di combustione completa . Può essere 
conservato in bombole per un periodo di 
tempo Illimitato senza subire alcun impo­
verimento di qualitè. 

Pressione 
In genere, il bruciatore a GPL funziona a 
una pressione inferiore rispetto a quella 
nella bombola. la bassa pressione (0-50 
mbar) e la pressione intermedia (50 mbar 
- 2.0 bar) vengono create consentendo .al 
gas di passare attraverso una vatvola d i 
riduzione. l'alta pressione (oltre 2,0 bar) è 
una pressione non ridotta utilizzata prinC!­
palmente nelle attrezzature da campeggio. 
La bassa pressione e la pressione inter· 
media sono sempre rìdotte. 

RICERCA DEI GUASTI 

La caldaia non si avvia 

1. Il GPL è esaurito? Di tipo erralo per 


l'applicazione? 

2. ti rubinetto principale è completamente 


apeno? 

3. Se la caldaia è inutilizzala da lempo O la 

bombola del gas è stata sostituita, l'ac­
censione deUa caldaia pu6 richiedere 
più lempo del normale. 

4 . Controllare che ta caldaia sia collegata 

all'alimentazione elettrica (> 1 t v). 


5. Controllare che il fusibile eT} per la cal· 
daia sia integro. . 

6, Controllare che i collegamenti elettrici 
solla caldaia siano saldamente fissali in 
posizione. 

7. 	Se 1\ problema persiste. contattare un 

centro di assistenza. 


Il gruppo di riscaldamento 

elettrico non funziona 


1. Controllare che Il gruppo di riscalda­
mento elettrico sia collegato all'alimen· 
tazione elettrica (230 V -l· 

2. Controllare che i relè montati sulla 
caldaia scattino (devonO emettere un 
dc quando il gruppo di riscaldament~ 
elettrico viene acceso dal pannello di 
contrOllo). 

3. 	Se il problema persiste, contattare un 
centro di assistenza. 

GARANZIA 
la garanzia Alde è valKla per un anno. 
dana data di consegna e copre esclUSIVa· 
mente eventuali difetti di materiali e produ· 
zione a oondizlone che siano state rispet­
tate le istruzioni per l'installazione e ruso. 
La garanzia non copre eventuali danni 
dovuti al ge\o. 
N.B.! Utilizzare esclusi ....amente ricambi 
originati Alde. 
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PANNELLO DI CONTROLLO - FUNZIONI E SIMBOLI 


O. Modalità di standby del pannello di controllo 
Il pannello di controllo entra automaticamente in 2 minuti.ln standby vengono visualizzati soltanto i 
standby se non viene premuto alcun pulsante per componenti attivi della caldaia. 

1 	 Il pannello di controllo è in 
standbye lo scaldabagno é 
spento. 

on 
fu 

20.0 


2 	 Il pannello di controllo è in 
standby e lo scaldabagno è 
acceso. 

On ~OO 
fu 

20.0 

1. Ripristino dell'impianto 

Premere il pulsante "StareI 
Reset" per 10 secondi. Il 
pannello di controllo può essere 
ripristinato solamente in modalità 
di standby. 

01 ~,m.""fu (gJ, ,20.0 (""') 

2 	 Il pannello di controllo mostra 
che la caldaia è ·off'. Il GPL è 
~on". Il gruppo di riscaldamento 
elettrico a 230 V è ·on" a 1 kW 
Viene visualizzata anche la 
temperatura ambiente. 

0I11»~[]1 1,,,,,1
fu 

(gJ~~gD.o (.... ) 

La pompa è in modalita 
automatica. La barra dei menu 
inferiore non é accesa. 

2. Avviamento dello scaldabagno 
Lo scaldabagno si awia con le ultime impostazioni In caso di scollegamento dell'alimentazione a 12 V 
memorizzate. verranno memorizzate le ultime impostazioni utilizzate. 

1 Premere il pulsante con la 2 Premere il pulsante +/On. Sul 3 Premere la freccia sul lato 
display lampeggia ·On-,freccia, sul display lampeggia sinistro per memorizzare le 

"OFF". impostazioni. Il display mostra 
costantemente ~ON". 

lampeggia ,lampeggia 

o. ~Dlo"" II» ~ []I 
fu fu 

2D.D~D.D 

3. Spegnimento dello scaldabagno 

2 Premere il pulsante -IOff. Sul1 Premere il pulsante con la 3 Premere la freccia sul lato 
freccia . Sul display lampeggia display lampeggia uOff'. sinistro per memorizzare le 
~On~. impostazioni. Il display mostra 

costantemente · Off'. 
1a~lalampeggia 

on 
fu 

22.0 
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4. Regolazione della temperatura ambiente desiderata I 
La temperatura del veicolo può essere impostata tra 
+5"C e + 30"C a passi di D,ScC. 

1 	Premere il pursante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
di selezione della temperatura. 
La temperatura visualizzata è la 
temperatura effettiva al momento 
(in tal caso 22,Q"C). 

lampeggia 

o., Ie. 4[]I 

tò 
 §)c6'

8IJ~22.0 l'''' 1 

2 	Premere il pulsante +/On per 3 Premere due volte il pulsante 
aumentare la temperatura. sinistro - il pannello di controllo 
Premere il pulsante ·/Off per ritorna in standby. 

diminuire la temperatura. Il dia­
gramma mostra l'impostazione 

della temperatura su 25,O"C. 


)3a'tpeggia 

~"oO 4lCltlPO 1e.~DI • ! ft"'l) 1'" 
tòtò 8IJ I~~.~ I (Q] ~(Q]22.0gS.D (.Je. ) I·'"1 

5. Aumento della quantità di acqua calda tìi 
All'occorrenza, la quantità di acqua calda può essere 50"C a 65"C . Selezionando l'aumento della quantità di 
aumentata temporaneamente per 30 minuti. In questi 30 acqua calda, la pompa di ricircolo si spegne. 
minuti , la temperatura dell'acqua calda aumentera da 

1 	Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
di selezione deU'acqua calda. Sul 
display, accanto alla temperatura 
appare il testo ·OFF~ . 

)ampeggia 

I e..DI'" §)c6'iD 
8IJ~g2.o DFF 1""1 

2 Avviare l'aumento della quantità 
di acqua calda premendo il 
pulsante +/On. Sul display, 
accanto aUa temperatura appare 
il testo ·ON". 

lampeggia 

0' 1e..O ~ tò 
8IJ~(Q]g2.o DN 1""1 

All'occorrenza è pOSSibile disattivare l'aumento della 
quantità di acqua calda prima dei 30 minuti. 

3 	Premere il pulsante sinistro 
finché il pannello di controllo non 
ritorna in standby. ti simbolo di 
aumento della quantità di calda 
rimane visualizzato di continuo. 

0' e..DI 
iD ~(Q]22.0 l''''] 

1 Premere il pulsante con la freccia 2 Disattivare l'aumento deUa 
finché non lampeggia il simbolo quantità di acqua calda 

di aumento della quantità di 
 premendo il pulsante ·/Oft. Sul 
acqua calda. Sul display, accanto display, accanto alla temperatura ,atla temperatura appare il testo appare il testo ~OFF". 


"ON". 

)am~gia Ia~ia 

0' 1e..DI fo' le.HJJ 1·>00]§)c6'fil tò8IJ1r.::,1 8IJ~g2.o DFF?2.o DN 1""1 

6. Riscaldamento a gas ~ 

Per attivare il riscaldamento a gas, procedere come segue: 


3 	 Premere la freccia sul lato 
sinistro finché il pannello 
di controllo non ritorna in 
standby. Il simbolo di aumento 
della quantità di acqua calda 
scompare. 

41[]0
"' fil ~(Q]22.0 1-""1 

1 	Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
del riscaldamento a gas. Sul 
display, accanto alla temperatura 
appare li testo ~OFF~. 

Iam~gla 

PO 1e.4Dt) 

tò 
 §)c6'

8IJ~
~2.o DFF 1""1 

2 	Attivare il riscaldamento a gas 
premendo li pulsante +/On. Sul 
display, accanto alla temperatura 
appare il testo ~ON". 

lamp6!Xlia 

'" le.~O" ~ tò 
8IJ~(Q]22.D DN l''''] 

3 
 Premere la freccia sul lato 
sinistro finché il pannello di 
controllo non ritorna in standby. Il 
simbolo del riscaldamento a gas 
rimane visualizzato di continuo. 

4
POtò " 
~(Q]22.0 ('(Cf] 

6 



IT 


Per disaHivare il riscaldamento a gas, procedere come segue: 

1 	 Premere il pulsante ron la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
del rìscaldamento a gas. Sul 
display, accanto alla temperatura 
appare il testo ·ONn 

, 

"lampeggia 

On I 0'11 ~ 01 
fu 

22.0 ON
.. 

2 	Disattivare il riscaldamento a gas 
premendo il pulsante -IOff. Sul 
display, accanto alla temperatura 
appare il testo ~OFF~ . 

lampeggia 

On I e-..~D1 [+/Onl 
fu 

?2.o OFF 8IJ~ 

3 	Premere il pulsante sinistro 
finché il pannello di controllo non 
ritorna in standby. Il simbolo del 
riscaldamento a gas scompare. 

0' 
fu 

22.0 


7. 	Riscaldamento elettrico a 230 V l@j 
Più potenza in kW viene utilizzata, più veloce risulta il riscaldamento. L'opzione 3 kW non è disponibile su tutte le 
caldaie. 

1 	Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
del riscaldamento elettrico . 

lampeggia 

"" 1~~Dlo' 
fu ~~ 

8IJ~22.0 I""" I.. 

2 	Selezionare la potenza (1, 2 o 3 
kW) con i pulsanti +/On e -10ft. 
Il diagramma mostra che è stata 
selezionata la potenza 3 kW 
(in alcuni caravan è possibile 
selezionare soltanto 1-2 kW). 

)a~ia 

"" 1~'O!O I ~ fu 
8IJ~a822.IJ [-1011].. 

Per disattivare il riscaldamento elettrico, procedere come segue: 

1 	Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
del riscaldamento elettrico. 

/lampeggia 

"" I ~.rno . 
fu ~a6l'8IJrn::Jg2.IJ I~I 

2 	 Disattivare il riscaldamento 
elettrico premendo il pulsante ­
10ft finché non scompaiono tutte 
le indicazioni di potenza. 

"" 
 1~~Dlo. 

""'Ifu 

8IJ~22.0.. 

3 	 Premere la freccia sul lato 
sinistro finché il pannello di 
controllo non ritorna in standby. 
Il simbolo del riscaldamento 
elettrico rimane visualizzato di 
continuo. 

rnn t"" fu ~a822.0 [-<0<1 

3 	Premere la freccia su l lato 
sinistro finché il pannello di 
controllo non ritorna in standby. 
Il simbolo del riscaldamento 
elettrico scompare. 

"" o. 
fu ~~ 22.IJ [~I 

B. Pompa di ricircolo t) 
Questo simbolo indica che la pompa di ricircolo è in funzione (pompa 
da 12 o 230 V) . Qualora sia montata sulla caldaia, la pompa da 230 V 
verrà selezionata automaticamente quando la caldaia viene collegata 
all 'alimentazione elettrica a 230 V. 

o 

9. Collegamento a 230 V ~ 
Questo simbolo si accende quando l'alìmentazione 
elettrica a 230 V è collegata al caravan. 

"" fu 

22.0 
lDIot [''''1 

8IJ~a8 
1.... 1 

7 
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10. Temperatura 
A 	 Questo simbolo mostra la temperatura 
W interna a passi di O,soC. 

Questo simbolo mostra la temperatura esterna a 
passi di 1"C. Nota: Questa funzione richiede un 
sensore di temperatura esterno, 

11. Uso della barra dei menu inferiore Cl:] 

La barra dei menu inferiore contiene impostazioni come orologio, collegamento remoto, temperatura notturna e 

awiamento automatico dello scaldabagno. Per utilizzare la barra dei menu inferiore occorre attivarla come segue: 


1 Premere 11 pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
della barra dei menu inferiore. 

2 Attivare la barra dei menu 
premendo il pulsante +/On. 
la barra dei menu inferiore si 
accende. 

3 	Per disattivare la barra dei menu 
inferiore, premere il pulsante -/Off 
quando lampeggiano i simboli. 
Nota: La barra dei menu inferiore 
non può essere disattivata se una 
delle relative funzioni è attivata. 

12. Orologio C9 
Per impostare l'orologio occorre prima attivare la barra dei menu inferiore (vedere punto 11 l. 

Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
dell'orologio. 

01'1 I OtU:l1 
.., ­~ 

I-DO-DD 

I (!LlIIlMtl """" MI _ 

"""""", 


§Jaii>(ill(ij;;;,! 
(""'I 

4 	Passare all 'impostazione del 
minuti con il pulsante con la 
freccia . I minuti lampeggiano. 
Impostare i minuti con i pulsanti 
+IOn e -/Off. ,... 

0' l''' ~[] .,:. / ~ 
2-Ò8-3S (ill~~

{-IO!! I 

2 	Premere il pulsante +/On. 11 
giorno lampeggia. Impostare 
il giorno della settimana con i 
pulsanti +/On e -10ft. 

)arnpeggla 

~~r":m_
2-00-00 (ill~~ 
~(!/ III_""'o.",,_ (,""'1 

5 Premere Store per salvare 
l'orario impostato. L'esempio 
mostra Martedl 08.35. 

On l rtot40l ~ 

Doy~.. - (3D~2-08-35 (..<><1 

3 	Passare all'impostazione dell'ora 
con il pulsante con la freccia. 
l 'ora lampeggia. 
Impostare l'ora completa con j 
pulsanti +10n e -/Off. 

/ lampeQQia 

1""1 

~On 1"')"0 
Ilor "t", _ 

(ill~~2-08-00 
~ G III __"",.._ 

In caso di interruzione di 
corrente al pannello di controllo, 
se la batteria di riserva non è 
collegata, l'orologio deve essere 
reimpostato. 
Giorni deUa settimana: 1-7 
1 = Lunedl 

7 == Domenica 

Ore: 0-23 

Minuti: Q-59 
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13. Avviamento esterno (collegamento remoto) Ext 
Questa funzione si utilizza per avviare il riscaldamento manuale del veicolo). Per attivare l'awiamento esterno 
del caravan dall'esterno. Per utilizzare questa funzione occorre prima attivare la barra dei menu inferiore 
deve essere installato l'awiamento esterno (vedere il (vedere punto 11). 

1 	Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
"Ext", Sul display, accanto alla 
temperatura appare il testo ·OFF", 

1C. H]"" @]~c6?'DFF 
[""" I1OII 1!) tt._~ ...00"",_ 

" lampeggia 
4 	 Premere il pulsante con la freccia 

finché il pannello di controllo 
non ritorna in standby. Off 
rimane vlsualizzato di continuo. 
L'avviamento esterno é attivato . 

"" IÙ ~~ 22.0 [""'"1• 

2 	 Premere il pulsante +/On. Sul 
display, accanto alla temperatura 
appare il testo "ON" o 

Ic.4Di"" ~ 
DN @]rn=J~ 

(."'"1~ (!l lll_ ..0. .... _ 

" lampeggia 

All'attivazione dell'avviamento 
esterno, lo scaldabagno si avvia 
con l'ultima impostazione effettuata 
e sul display appare il testo ·ON-. 
Il display non si accende se non è 
collegato all'alimentazione elettrica 
a 12 V. La funzione di avviamento 
esterno rimane attivata. 

3 	Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
·On", Premere -/Off. 

lampe~a 

11'fi40 [·""'1"" 
DN @]~ 

""1(')111 ........00.....,_ 


Per disattivare l'avviamento 
esterno, selezionare il simbolo ~ Ext" 
nella modalità di impostazione e 
premere il pulsante -10ft. 

14. Impostazione manuale della temperatura notturna. ( 
Questa funzione si utilizza per regolare la temperatura notturna è necessario innanzitutto visualizzare la riga 
notturna manualmente. Per attivare la temperatura inferiore con le varie funzioni (vedere punto 11). 

1 	Premere il pulsante con la 
freccia finché il simbolo della 
temperatura notturna non 
lampeggia. Il display visualizza la 
temperatura e il testo OFF. 

0' Ic..O ~LID 
@]~IJ.!T2 1.0 DFF [--""I

""~ blAlt>< WOOO ~_ 

" lampeggia 

2 	Premere innanzitutto il pulsante 
+IOn. Regolare quindi la 
temperatura con il pulsante +IOn 
o -IOff. 

o, 11'fiIlO ~ ID 
~[~~~t)[I8IBD DFF lei~ llllifo< .liIIoOo ""'" .... 

·"Iampeggia 

3 	 Una volta selezionata la 
temperatura notturna desiderata, 
premere il pulsante Stare. 
Il simbolo della temperatura 
notturna lampeggia e il display 
visualizza il testo ON accanto 
alla temperatura. 

0' 11'fi40 

fu 
 @]~IB.lJ DN [""I(!!1II_lMoo. "",_ 

lampeggia 

15. Temperatura notturna automatica Auto ( 

Questa funzione si utilizza per impostare la regolazione nel campo dei simboli e impostare la temperatura 

automatica della temperatura durante la notte. Scorrere notturna (vedere punto 14). Selezionare OFF nel punto 

innanzitutto fino al simbolo della temperatura notturna 14:3. 


1 	 Premere il pulsante con la freccia 
finché il simbolo della temperatura 
notturna automatica non 
lampeggia. Premere il pulsante 
+IOn . Il display visualizza le ore di 
avvio e arresto. 

2 Impostare l'ora di avvio come 3 
indicato al punto 12 e premere 
il pulsante Store. Impostare 
quindi l'ora di arresto e premere 
nuovamente Stare. Ora il display 
visualizza il testo OFF. 

Premere il pulsante +/On per 
attivare la funzione . Il display 
visualizza il testo ON o Per 
impostare la temperatura notturna 
automatica costante, selezionare 
il giorno 0, corrispondente a tutti 
i giorni della settimana (vedere 
punto 12). 

"" 111040 ~ 
18.0 DN @]rn=J~

al (!! Il,...,( _o. ..... _ 1-101 1 

9 
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16. Avvio automatico del riscaldatore AutoOn 

Questa funzione si utilizza per impostare l'awio automatico 
del riscaldatore con un certo ritardo, Il riscaldatore funziona 
per 24 ore quindi si arresta. Per attivare la funzione è 

1 	 Premere il pulsante con la freccia 
finché Il simbolo AutoOn non 
lampeggia. Il display visualizza 
OFF. Per attivare AutoOn , premere 
il pulsante +/00 o -/Off per 
disattivare la funzione. 

lam~, 

necessario innanzitutto visualizzare la riga inferiore con 
le varie funzioni (vedere punto 11). La funzione comanda 
l'interruttore principale del pannello. 

2 	 Il display visual1zza l'ora di avvio . 
ImPQstare l'ora come indicato al 
punto 12 e premere Store per 
memorizzare le impostazioni. 11 
display visualizza OFF. 

3 Premere Il pulsante +10n. Il display 
visualizz8 ON e AutoOn lampeggia. 
Portare l'interruttore principale del 
pannello in posizione OFE 

ON 
. <!I IIl_*\.~"'_ 

" lampeggia 

Quando si entra nel veicolo e la funzione AutoOn é attivata, 
è necessario disattivarla per evitare che il riscaldatore si 
arresti dopo 24 ore (se AutoOn è attivato, non è possibile 

spegnere la caldaia). È possibile scorrere le Impostazioni 
all 'indietro con il pulsante sinistro e premere Stare in 
qualsiasi posizione. 

17. Menu 
fn 1~4D ~ La modalità "Menu' permette di attivare diverse funzioni. Per attivare una funzione 

occorre prima attivare la barra dei menu Inferiore. 

Per passare da una funzione all 'altra, utilizzare i tasti freccia. 

OFFSET (regolazione temperatura) 
Questa funzione si utilizza per tarare 
la temperatura sul pannello qualora 
si noti che la temperatura effettiva 
(ambiente) non corrisponde a quella 
visualizzata . 

1 	 Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
Menu. Premere +/On. 

PUMP 12V/PUMPAU. 
Nella modalità PUMP 12 viene 
utilizzata la pompa da 12 V, anche 
quando è collegata l'alimentazione 
elettrica a 230 V. Nella modalità 
PU AU. quando è collegata 
l'alimentazione elettrica a 230 V 
viene utilizzata la pompa da 230 V, 
mentre quando é scollegata viene 
utilizzata la pompa da 12 V. In caso 
di ripristino della caldaia, viene 
attivata la modalità PU AU. 

Suoni tastiera 
Questa funzione permette di attivare! 
disattivare i suoni alla pressione dei 
tasti. Come impostazione predefinita , 
i suoni tastiera sono disattivati. 

1 	 Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
Menu. Premere +IOn . 

2 	Quando appare OFF, premere +1 
On e rego/are la temperatura con i 
pulsanti +IOn e -IOff (+/- 5°C a passi 
di D,SoC). 

"" I~HJI g:J 
OF.

"" <9 111_' ....~
lO 
~_ 

8lJ~[Q) 
1..,,1 

" lampeggia 

1 	 Premere ii pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
Menu. Premere +/On. ' 

2 	 Quando appare OFF, premere il 
tasto freccia finché non appare PU 
AU. Premere +10n. Appare PU 12. 

0' I~~c.l I·~I 

8lJ~[Q)PU RU (.JOIII"'!..<9 t11_ ..... ~ ...-~ 


lampeggia 


2 	Quando appare OFF, premere il 
tasto freccia finché non appare Sn. 
Premere +/On per attivare i suoni 
tastiera. 

"" I~HJI [+/On] 

8lJr=![Q)5n. OFF I·"" I~-('!llll_ ""~""'_ 

lampeogia 

8lJt=[Q) 
.01>1 ...... _ ... _ 1""'1 

" lampeggia 

3 	Premere Stare per uscire dalla 
funzione OFFSET. 

"" 1~4c.l 

8lJ~OF. li]
_<51 101M' .... 00 __ l'''''J 

" lampeggia 

3 	Premere -10ft. Appare PU AU. 
Premere Stare per uscire dalla 
funzione. 

"" I~~D (·1On1 

8lJ~[Q)PU 12~<!I tlMo\ ___ 1"""'1 
lampeggia 

3 	Premere -IOff per disattivare i 
suoni tastiera. Premere Store per 
uscire dalla funzione . 

o, 1~4Ll1 1·""'1 
8lJr=l[Q)5n. ON 

1""'1CI IllMo\ .....OO ....... 


lampeggia 

10 
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Funzionamento pompa 

costante 
Utilizzando questa funzione, 
la pompa selezionata rimane 
costantemente in funzione. 

1 	 Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
Menu. Premere +/On. 

ASSISTENZA 
Questa funzione permette di 
visualizzare sul display determinati 
valori· dello scaldabagno. I valori 
vengono aggiornati una volta al 
secondo. 

1 	Premere il pulsante con la freccia 
finché non lampeggia il simbolo 
Menu. Premere +/On. 

2 	Quando appare OFF, premere il 
tasto freccia finché non appare 
PE. Premere +IOn per attivare 
il funzionamento costante della 
pompa. 

On I~H~ 

PE. DFF 

\oo!('.)&i .........a.-._ 


1·"",1 
G:IJ~CID 

1"""'1 
lampoggia 

2 	Quando appare OFF, premere il 
tasto freccia finché non appare 
SE. Premere +/On e -10ft per 
visualizzare i vari valori. 

f>n I~~D 1·""'1 

SE. 
~ (9 ",_(_",_ 

G:IJ ~CID 
1....1 

*Valori visualizzabili con la funzione Assistenza: 

FA (revolutions): la velocità della ventola divisa per 2 

SH (temp): la temperatura dell'acqua calda 

HE (temp): la temperatura di esercizio 

OH: appare On se è scattata la termica, altrimenti Off 

HS (X): la versione software dello scaldabagno 

PS (Xl: la versione software del pannello di controllo 

IafTll)e9gia 

I:AMP 

3 	Premere ~/Off per disattivare il 
funzionamento costante della 
pompa. Premere Stare per uscire 
dalla funzione. 

0' I~~D 

PE DN 

""'I (9b1 ..... , ..... 00 ..... _ 

1,,,,,1 
G:IJ~CID 

I""'"1 
lampeggia 

3 Premere Stare per uscire dalla 
funzione . 

On I~~D 

FR.DD DD 

" lampeggia 

"' (9 111 ........... 01 ....... 

1·""'1 
G:IJ~CID 

1..,.1 

Wl: interruttore del finestrino attivato-disattivato 

ES: avviamento esterno attivato-disattivato 

10-RS: informazioni sullo scaldabagno, riservate 
allaALDE 

18. Messaggi di errore 

In caso di errore nell'impianto viene visualizzato un messaggio. 

LOW BAT: Se la tensione della batteria del veicolo scende so110 10,5 V, lo scaldabagno si spegne. Lo 
scaldabagno si riawia automaticamente quando la tensione ritorna sopra 11 V. 

FAN: Velocità della ventola errata . Ripristino automatico dopo 5 minuti. 

GAS OUT: Esaurimento del gas. Per effettuare il ripristino. spégnere e riavviare la caldaia come descritto al 
punto 1. 

OHEAT 1: È scattata la termica. Per effettuare il ripristino, scollegare l'alimentazione elettrica a 12 V dalla caldaia 
e ricollegarla. 

OHEAT 2: È scattato il termostato. Per effettuare il riprist ino, scollegare l'alimentazione elettrica a 12 V dalla 
caldaia e ricollegarla . 

WINDO: Finestrino aperto, la caldaia si è spenta per mancanza di gas. Il funzionamento a gas si riavvia alla 
chiusura dei finestrini. 

Si attiva il funzionamento elettrico. VerifICare nelle istruzioni del veicolo se questa funzione é installata. 

SERIAL: Errore di collegamento tra caldaia e pannello. In genere è dovuto a un guasto meccanico nel 

collegamento tra scaldabagno e pannello. Per effettuare il ripristino, disinserire e reinserire la corrente di rete. 


19. Avviamento di emergenza 

• Scollegare "alimentazione elettrica a 12 V e il cavo collegato al pannello sullo scaldabagno. 

• Collegare un cavo tra i punti 2 e 9 nel dispositivo di contatto (nello scaldabagno). 

• Collegare l'alimentazione elettrica a 12 Vallo scaldabagno. 

Lo scaldabagno si awia a gas con una potenza di 1 kW (la regolazione della temperatura ambiente non 
funziona, la pompa rimane costantemente in funzione). 

11 
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Le presenti istruzioni descrivono l'in­
stallazione e Il montaggio di caldaia, 
pannello di controllo e serbatoio di 
espansione. Sulla homepage deHa 
A/de, www.a/d • . se. alla sezione "Tec­
nica di riscaldamento n

, sono ripor­
tate le raccomandazioni relativo agli 
Impianti di riscaldamento ad acqua_ 
Leggere attentamente le presontl istru­
zioni prima di montare la calda/a. 
Le presenti istruzioni sono approvate per 
il montaggio della caldaia Alda Compaci 
3010 in caravan, camper ed edifici ai 
sensi delle nonne CE 0845 BP-0003 ed 
EMe e5 02 0136. Installazione e npara­
zioni devono essere effettuate esclusi­
vamente da tecnici qualificati. Osservare 
sempre le norme nazionali. 

DATI TECNICI 
Misure/Peso: 
Altezza della caldaia: 310 mm 
Profondità della caldaia: 340 mm 
Larghezza della caldaia: 490 mm 
Peso: 14 kg (fluido escluso) 

Gas: Propano Butano 
Potenza 1: 3,3 kW 3,8 kW 
Consumo: 245 gth 275 gth 
Potenza 2: 5,5 kW 6,4 kW 
Consumo: 405 g/h 460 g/h 
Pressione: 13+ 28-30/37 mbar 

13M' 30 mbar 
Volume/Pressione/Temp. 
Volume acqua radiatore: 3,5 litri 
Volume acqua calda: 8,4 litri 
Pressione max acqua 
radiatore: 0,05 MPa 

(0,5 bar) 
Pressione max 
acqua calda: 0.3MPa 

(3,0 bar) 
Temperatura sistema: max: 85"C. 

230 V-

Potenza resistenza: 1x1050W 

Potenza resistenza 

(2 o 3 kVV): l x2100W 


12V DC 

Consumo di corrente: 1 amp (max) 

Fusibile: 3.15 amp. +/3,15 amp-. 


J 
INSTALLAZIONE DELLA 
CALDAIA 
la caldaia può essere collocata in un 
ripostiglio oppure in un vano, ma anche 
sotto il pavimento del veicolo. Qualora sia 
collocata all'esterno del veicolo, la cal­
daia deve essere alloggiata in uno spazio 
chiuso al riparo da schizzi d'acqua, gas di 
scarico ecc. In sede di scelta della posi­
zione di installazione occorre considerare 
anche lo spazio necessario per smontare 
lo sportello di servizio (A 1) e per la sosti­
tuzione dei componenti durante la manu­
tenzione. La targhetta dei dati nominali 
suUa caldaia deve essere visibile dopo 
l'installazione. la Fig. A riporta le misure 
minime raccomandale per il montaggio 
della caldaia. 
Lo spazio in cui è installata la caldaia 
deve essere ventilato, con una superficie 
di ventilazione di almeno 70 cm2. 

La caldaia deve essere avvitata sul 
pavimento per mezzo del fori nelle 
staffe di fissaggio (A 2) . 
N.B.I La caldaia non deve essere col­
locata nell'area dei passeggeri di un 
veicolo di tipo M2 o M3. 

FigA 
1. Pannello di servizio 
2. Fori per il flssaggio 

MONTAGGIO DELLA 
CANNA FUMARIA SUL 
TETTO 
La caldaia deve essere montata 
esclusivamente con la canna fumaria 
originale. La canna fumaria non deve 
essere ostruita. 
La canna fumaria sul fetto deve essere 
momata su una base piana (inclina­
zione massima del tetto 300). Sul tetto 
non devono essere presenti oggetti 
intorno alla canna fumaria per un raggio 
di 200 mm. 
Segnare il centro della posizione in cui 
verrà montata la canna fumaria o prati­
care un foro" 76 mm nel tetto. 
Montare la canna fumaria dall 'esterno 
del tetto. Sigillare la rondella (C 4) al 
tetto (C 5) con pasta per carrozzai e 
avvitare la canna fumaria con le 6 viti 
(C 6). 

INSTALLAZIONE DELLA 
CANNA FUMARIA A 
PARETE 
La caldaia deve essere installata 
esclusivamente con la canna fumaria 
originale. Non ostruire in alcun modo la 
canna fumaria. 
Inslallare la canna fumaria a parete su 
una superficie più diritta possibile e in 
modo da garantire la circolazione del­
l'aria. 
Installare la canna fumaria ad almeno 
300 mm da un eventuale finestrino 
apribile o presa di ventilazi~ collocati 
ai lati. 
Non installare mai la canna fumaria 
sotto un finestrino apribile o una presa 
di ventilazione, vedere disegno. 
Se si installa la canna fumaria a una 
distanza inferiore a quella indicata 
sopra, è necessario installare un inter­
ruttore sul finestrino che interrompa 
l'alimentazione di GPL quando il fine­
strino è aperto. 

Zona non 
consentita 

NB - Rispettare sempre le nonne 

nazionali vigenti. 

Si raccomanda di installare la canna 

fumaria ad almeno 300 mm dalla presa 

di ventilazione sotto il veicolo. 

La canna fumaria deve essere installata 

ad almeno 500 mm dal punto di rifomi­

menlo o ventilazione del carburante. 


Tracciare la posizione di installazione 

della canna fumaria. Praticare quindi 

un foro (21 83 mm attraverso la parete 

esterna. 

Installare la guamizione (8 7) , quindi 

fissare la canna fumaria (8 8) con le sei 

vili per lamiera (B 9). 

Se ra superfiCie è strutturata, ad esem­

pio in lamiera battuta, applicare sigil­

lante per carrozzerie presso la guami­

zione. 

Ricordare che la canna fumaria si 

installa con il gomito verso ,'alto (la 

canna fumaria riporta la dicitura TOP 

OBEN). Installare quindi il cappuccio di 

plastica (8 10a) e l'Q-ring (8 10b) con 

le due viti (8 11) in dotazione. 


INSTALLAZIONE DEI FLES­
SIBILI DI ASPIRAZIONEI 
SCARICO 
Lunghezza dei flessibili con canna 

fumaria sul tetto: min 2,0 e max 3,5 m. 

Lunghezza dei flessibili con canna 

fumaria a parete: min 0,5 e max 1,5 m. 

Misurare e tagliare il flessibile di aSpira· 

zione (0 75 mm) alla lunghezza richie­

sta. Tagliare quindi il flessibile di sca­

rico (0 50 mm) circa 30 mm più corto 

rispetto a quello di aspirazione. 

Ricordare che i flessibili devono essere 

inseriti di circa 20 mm nei manicotti dei 

tubi. 

Inserire ililessibile di scarico nel fles­

sibile di aspirazione. Collegare innan­

zitutto il flessibile di scarico (8, C 12) 

alla canna fumaria e serrare la fascetta 

slringitubo (B, C 13). 

CoJlegare quindi il flessibile di aspira­

zione (B. C 14) e serrare l'allra fascetta 

stringltubo (B, C 15). Collegare i flessi­

bili alla caldaia procedendo allo stesso 

modo. Fissare il flessibile (B 16) a un 

Interesse di 600 mm o equivalente. 

NB - Controllare il percorso per accer­

tarsi che l'acqua non possa ristagnare 

all' imerno dei flessibili di aspirazione! 

scarico. 


MONTAGGIO DEL PAN­
NELLO DI CONTROLLO 
Regolare la posizione del pannello di 
control lo in base alla lunghezza del 
cavo tra caldaia e pannello. 
Il pannello di controllo deve trovarsi ad 
almeno 1 metro dal pavimento, ma non 
troppo vicino al soffitto. Inoltre non deve 
essere coUocato su una parete estema 
oppure accanto ad oggetti che possono 
generare calore, ad es. lettori CO, frigo­
riferi o lampade, altrimenti può fornire 
un'indicazione di temperatura errata. 
Qualora non sia possibile, al pannello di 
controllo deve essere collegato un sen­
SCfe di temperatura estemo. 
Per la foratura, vedere le istruzioni 
allegate al pannello di controllo. 

i 
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MONTAGGIO DEL SERBA­
TOIO DI ESPANSIONE 
Il serbatoio di espansione deve essere 
montalo almeno 200 mm più in allo 
rispetto al punto più alto di impianto 
di riscaldamento o caldaia. Qualora il 
serbatoio di espansione sia montato ad 
es. in un ripostiglio, Intorno al serbatoio 
di espansione deve essere montato "al­
toggiamenlo protettivo Alde per evitare 
che eventuali schizzi possano bagnare 
i rivestimenti . Lasciare uno spazio di 
almeno 220 mm sopra il serbatoio di 
espansione per il rabbocco e la manu­
tenzione. 
Avvitare la piastra di fissaggio (O 16) 
suna parete. La pompa di ricircolo nel 
serbatoio di espansione è una pompa 
di aspirazione e deve essere sempre 
collegata al tubo sotlo la pompa oon 
lo scarico accanto ad essa (vedere 
Fig. D) . Il serbatoio di espansione può 
essere girato al contrario se il tubo di 
collegamento non può essere collegato 
al tubo del rimpianto di riscaldamento. 
Il flessibile di ventilazione (O 17) deve 
essere montato in posizione verticale 
e fissato In modo che non si possano 
formare pieghe al suo Interno. 
Il flessibile di scarico (D 18) deve 
essere montato nel modo più lineare 
possibile dall'uscita del serbatoio di 
espansione attraverso il pavimento del 
veicolo. Tagliare il flessibile a un angolo 
di 3QO rispetto alla direzione di marcia 
sotto il veicolo. Una \/olta riempito l'im­
pianto di riscaldamento, montare anche 
la pompa di ricircolo (D 19) nel serba­
toio e fissarla con Il dado (D 20). 

COLLEGAMENTO ALL'IM­

PIANTO DI RISCALDA­

MENTO 

Il tubo di collegamento della caldaia a 
GPL all' impianto di riscaldamento (0 
22 mm) è ubicato sul Ialo della caldaia. 
Segno rosso per il tubo dì scarico (F 
21 ). segno blu per il tubo di ritorno (F 
22). 
Utilizzare il set di montaggio con sfiato 
aulomatico e arresto automatico del 
rieircolo per il montaggio sulla caldaia. 
Collegare il tubo di uscita con il tubo a T 
in gomma (F 23). Il flessibile di scarico 
(F 25) dallo sfiato deve ~U$CÌre ~­
verso il pavimento del veICOlo. Il nessI­
bile deve essere lagliato a un angolo d i 
30° rispetto alla direzione di marcia. 
N.B .I Qualora si monti una pompa da 
230 Volt (F 25), deve essere alliegata 
al tubo di ritorno. I raccordi in gomma 
devono essere fissali oon morselti. 
Applicare uno strato sottile di Permatex 
Form-a·Gasket numero 3 alle giunzioni 
tra i raccordi in gomma per sigilLarii. 
N.B.I Non utilizzaro tubi , raccordi o 
serbatoi dell'acqua In rame. Si racco­
manda l'uso di tubi In alluminio. Non 
util izzare tubi d i metalli differentI per 
evitare gravi danni da corrosione 

COLLEGAMENTO ALL'IM­
PIANTO DELL'ACQUA 
DOLCE 
Per funzionare oorrettamente. \o scal­
dabagno deve essere collegato all'im­
pianto dell'acqua dolCe del veicolo. 
I raccord1 per l'acqua dolce sono ubicati 
su entrambi i lati della caldaia. Segno 
blu per l'acqua dolce fredda in entrata e 
segno rosso per l'acqua calda in uscita. 
Allo scaldabagno deve sempre essere 
collegala una valvaa di sicurezza . Le 
valvole di sicurezza sono disponibili in 
due modelli differenti. Se la pressione 
in entrata allo scaldabagno supera 0,3 ' 
MPa (3 bar), deve essere installata una 
valvola di riduzione della pressione . 
La valvola di riduzione della pressione 
deve avere una pressione massima di 
0,3 MPa (3 bar) e una capac.i1à minima 
di 5 dm3/min. 

1. Valvola di sicurezza esterna 

con scarico incorporato. 

La valvola di sicurezza/scarico Alde 

codice 3000 498 deve essere montata 

sul nessibile dell'acqua fredda nello 

scaldabagno. 

Praticare un foro !2I16 mm nel pavI­

mento per il flessibile di scarico e avvi­

tare la valvola di sicurezzafscarico nel 

pavimento. 

Montare il raccordo (F 26) sul nipplo 

di entrata . Montare nell'ordine il dado 

(G 30), l'anello di bloccaggio (G 31) , 

l'O-ring (G 32) e il nipplo (G 33). ColI&­

gare la valvola di sicurezza/scarico al 

raccordo. 

N.B.I La valvola di sicurezza/scarico 
non deve trovarsi più in alto del rac­
cordo. 
Montare quindi il raccordo ango4ato con 
la valvola di sfiato incorporata sul rac-. 
corda di uscita (F 27). 
Esso deve essere montato allo stesso 
modo dell'altro raccordo. Montare il 
flessibile di sfiato (G 28) sul manicotto 
del flessibile della valvola e disporre il 
flessibile allraverso il pavimento. Il fles­
sibile devo essere tagl iato a un angolo 
di 30° rispetto alla direzione di marcia 
sotto il veicoto. II flessibile non deve 
essere oslruilo. 
Utilizzare esclusivamente valvole origi­
nali A1de . 

2. Valvola di sicurezza fissa. 
La valvola di sicurezza/scarico A1de 
codice 3000 571 deve essere premon­
tata con un raCCOfdo a T sul raccordo di 
uscita della caldaia. 
Collegare un flessibile di scarico con 
diametro intemo dl10 mm al tubo 
di uscila della valvola di sicurezza. 
Disporre il flessibile attraverso il pavi­
mento e tagllarto a un angolo di 30° 
rispetto alla direzione di marcia sotto 
ii veicolo. II flessibile non deve essere 
ostruito. 
Montare i nippli sul raccordi di entrata 
e uscita. 
Montare un rubinetto di scarico per lo 
svuolamento della caldaia sul raccordo 
di entrata. Utilizzare esclusivamente 
valvole originali Alde. 

COLLEGAMENTO DEL GPL 
Rimuovere il tappo protettivo dal tubo 
del gas sulla caldaia (F 29). 
Collegare l' impianto del GPL alla cal­
daia con un raccordo da 8 mm e al tubo 
del gas della caldaia fissandolo con 
morsetti. 
In sede di posa dei tubi, considerare 
IO spazio necessario per smontare la 
caldaia durante la manulenzione. 
La caldaia deve essere collegala a una 
bombola di GPL con una valvola di 
riduzione della pressione omologata e 
una pressione di 30 mbar. 
N,e.1 Osservare sempre le norme 
nazionali relaUvamente agII impianti 
a GPL. 

COLLEGAMENTO ELETIRICO 
12 VOLT DC 
Collegare la prolunga (E 34) tra il pan­
nello di oonlrollo e la caldaia a GPL. 
N.B.! Qualora l'impianto di riscalda­
mento sia vuoto, attendere prima di 
collegare 12 V alla caldaia per evitare 
di avviare accidentalmente la caldaIa 
a vuoto. Il cavo non deve essere PfO­
lungato. Utiliz2are esdusivamenle i 
cavi originali Alde. disponibili in varie 
lunghezze . 
l'alimentazione a 12 Volt deve essere 
collegata direttamente dalla batteria 
anraverso l'interruttore di rete del vei­
colo (E 35) o un Interruttore separato 
(la caldaia consuma circa 15-40 mA 
quando è In standby oppure è spenta). 
Monlare un fusibile (E 36) da 3-5 A in 
prossimità della bat1eria . I cavi positivo 
o negativo tra batteria El caldaia devono 
avere una sezione di almeno 1,5 mm' 
fino a una lungheua di 20 metri (10 m 
per il cavo positivo e 10 m per il cavo 
negativo). In caso di lunghezza supe­
riore, i cavi devono avere una sezione 
di almeno 2,5 mm2

• 

Qualora si utilizzi un trasformatore al 
poS10 della batteria, deve fornire una 
correnle continua di buona qualità. 
senza oscillazioni. 
Per Il collegamento elettrico dalla cal­
daia alla pompa di riclrcolo nel serba­
toio di espansione, utilizzare un cavo 
con doppio isolamento e una sezione di 
almeno 0,5 mm2 (lunghezza massima 
6 mm). In caso di lunghezza supe­
riore. utiliuare un cavo con sezione 
di almeno 0,75 mmJ • Montare il cavo 
nell 'Interruttore bipolare e col legarlO 
all'inlerrutlore della caldaia (E 38) e 
all'interruttore della pompa di ricircolo 
(E 39) . 

Collegamento del cavo tra cal­
daia e pannello di controllo 
Collegare l'impianto come illustrato in 
Fig . 11 . I colori sono riportati sul cavo. 

Fig H 

1 Sensore esterno - blu 

2 Sensore oolore - bianco 

3 MonitO( potenza - verde 

4 Interrvttore finestrino - rosso 

5 Avviamento esterno detla 


caldaia - giallo 
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230 VOLT-
Collegare la caldaia (gruppo di riscalda­
mento elettrico) alla rete 230 V - con un 
fusibile da IDA per un gruppo di riscal­
damento elettrico da 2 kWoppure 16A 
per un gruppo di riscaldamento elettrioo 
da 3 kW. La caldaia deve essere col­
legala a massa. l 'installazione deve 
essere effettuata da un tecnico qualifi­
cato nel rispetto delle norme nazionali 
vigenti. Utiliuare esclusivamente un 
cavo originale Alde. 
AWERTENZA: La fete 230 V - deve 
essere ben separata dalla rete 12 V. 
Fig E 
34. 	 Prolunga. 
35. 	 Interruttore. 
36. 	 Fusibile di rete 3-5 A. 
37. 	 Morsettiera per 12 V in entrata. 
38. 	 Collegamento bipolare sulla 

caldaia . 
39. 	 Collegamento bipolare 

sulla pompa. 
40. 	 PannellO di controllo 3010 214. 
418. 	Pompa di ncircolo 12 V. 
41 b. 	Pompa d i ncircolo 230 v. 
42. 	 Caldaia. 
43. 	 Collegamento a 15 poli. 
44. 	 12 V batteria. 

RIEMPIMENTO DELL'1M· 
PIANTO DI RISCALDA· 
MENTO 
L'impianto di riscaldamento deve 
essere riempito con una miscela di 
acqua e glicole. Utilizzare preferibil­
mente glicole premiscelato di alta qua­
llIà (con inibilore) per impianti di riscal­
damento in alluminio. In caso di glicole 
concentrato, la miscela deve essere 
60% acqua e 40% gUcole. Se Yimpianto 
di riscaldamento è soggetto a tempe­
rature Inferiori a -25~C , il COfltenuto di 
glicole deve essere aumentalo, ma non 
oltre il 50%. 
Il serbatoio del liquido deve essere 
assolutamente pulito e i lubi dell'im­
pianto di riscaldamenlo devono essere 
privi di impurità per prevenire la prolife­
razione batterica nell'impianto. 
l! riempimento dell'impianto si effettua 
attraverso il serbaloio di espansione, 
manualmente oppure con la pompa 
di riempimentoAlde (1900 811) che 
rabbocca e stiata l'impianto. In caso di 
riempimento manuale, versare lenta­
mente il liquido finché non supera di 1 
cm la linea MIN sul serbatoio, 
Stiatare l'impianto. Rabboccare ulte­
riormente se il livello è sceso dopo lo 
stiato. Dopo il rabbocco, sfiatare rego­
larmente l'impianto di riscaldamento nei 
primi giorni di funzionamento . 
Per la manutenzione dell'impianto di 
riscaldamento, vedere le Istruzioni per 
l'uso. 

CONTROLLO DELL' INSTAL· 
LAZiONE 
Impianto del GPL: 

Verificare sempre che l'impianto 
del GPL non presentl perdite dopo 
l'installazione o la manutenzione. 
In caso di perdita, Iocaliuarla con 
uno spray cerca perdite oppure con 
acqua e sapone. 
N.B.I Non utilizzare fiamme libere 
per cercare eventuali perdite. 
Verificare che la valvola di riduzione 
sia impostata sulla pressione cor­
retta. 

Per una maggiore sicurezza, si racco­
manda di montare un tester cerca per­
dite Alde in prossimità della valvola di 
riduzione della pressione, che permette 
di riscontrare velocemente eventuali 
perdite nell'impianto premendo sempli­
cemente un pulsante. 

Impianto di riscaldamento: 
Eventuali perdite devono essere 
ricercale con l'impianto di riscalda­
mento completamente visibile. cioè 
con i pannelli smontati. Il controno 
può essere effettuato in due modi. 
Applicando una pressione di 0,75­
1,0 bar per 15 min . con una ridu­
zione di pressione max. di 0,05 bar o 
riempiendo l'impianto e controllando 
visivamente. Non devono verifICarsi 
perdite di liquido . 
Verificare che tutte le fascette slrin­
gltUbO siano montate e posizionate 
correttamente . 

Varie; 
Verificare che i flessibili di scarico sul 
serbatoio di espansione e sul rubi­
netto di scarico dell'acqua calda non 
siano inlasali. 
Controllare Che il raccordo in gomma 
sulla pompa di ricircolo ruoti in dire­
zione corretta (antioraria). 
VerifICare che "essibili e canna 
fumaria siano posizionati e fissati 
correttamente con le fasçette stringi­
tubo. 
Verificare che sul Rbretto di manu­
tenzione della caldaia siano stati 
riportati il numero di serie e ta dala di 
installazione. 
Verificare che l'anno sulla larghetta 
dei dati nominali delta caldaia sia 
barrato (in sede di montaggio o 
primo awiamento). 

IT UAIde 
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